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Cori ya Tupana rü Yeremíaxü
naxuneta norü puracücax

1 1 ucuxe
ga Yeremíamaxã nüxü yaxuxü. Rü

nüma ga Yeremía rü chacherdóte ga
.

naxãchiü ga B yamítanüxü .
2Rü yexguma Amú nane ga Yochía rü
marü 13 ga taunecü ãe

, rü nüma ga Tupana rü
Yeremíamaxã nidexa. 3Rü yexgumarüxü
ta Yeremíamaxã nidexa ga Cori ya
Tupana ga yexguma Yochía nane ga
Yoachíü ãe .
Rü yemaacü namaxã nidexa ñuxmata
nai ga Yochía nane ga Chedequía rü 11
ga taunecü yangux x ã nax ãexgacü

ü . Rü yexguma
guma taunecüarü 5

éücüãx ga
duüxügü ga to ga nachixü
nagagüaxü. 4Nüma ga Cori ya Tupana
rü chomaxã nidexa rü ñanagürü choxü:
5 ü changoxeegu

ü
ü. Rü

naxüpa nax cubuxü rü choma rü marü

cuxü chayaxu rü nachixüanegüarü
orearü uruxü cuxü x x ,
ñanagürü. 6Rü yexguma ga chomax rü
chanangãxü rü ñachagürü: “Dücax, Pa
Corix, Pa Tupanax, choma rü
changextüxüxüchi rü tama nüxü
chacuax nax ñuxãcü chidexaxü ,
ñachagürü. 7Natürü nüma ga Cori ya
Tupana rü choxü ñanagürü: “¡Tax i
nüxü quixuxü nax cungextüxüxü! Rü
chanax axe i choma cuxü íchamuxü

ü. Rü tá nüxü quixu i ng ma
choma cuxü chamuxü nax nüxü
quixuxü. 8¡Rü tax i texéxü cumuüxü!
Erü choma rü tá chacuxütagu nax cuxü
íchapoxüxücax. Rü choma ya Cori ya

ü chixuxü i
, ñanagürü. 9Rü ñu

nüma ga Cori ya Tupana rü chauax
ning gü rü ñanagürü choxü: 10“Rü
ñuxma i choma rü cuxna chanaxã i
chorü ore nax ng mamaxã
cuyaxucuxegüxücax i ng ma ãexgacügü
rü duüxügü i guxü i nachixüanecüãxgü.
Rü ng
ng ma chorü ore i namaxã nüxü
quixuxü, rü choma rü choxü nangexma i
pora nax chanamuxücax i norü uanügü

JEREMÍAS

(Yeremía)
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nax nagu napogüexüca
üãxücax i norü duüxügü rü

ng maãcü iyanaxoxücax i
nachixüanegü. Natürü ng ma naga

ü i chorü ore i namaxã nüxü
quixuxü rü ng xgumarüxü ta choxü

ichanachix xü rü chanatachigax xü ,
ñanagürü ga Tupana.
……

13

nidexa rü choxna naca rü ñanagürü:
“¿Ta ü cudauxü?
ñanagürü. Rü choma rü chanangãxü rü
ñachagürü: “Nüxü
buetare ya idocacü rü nórteguama
baãcuchaü ,
ñacharügü. 14Rü yexguma ga nüma ga
Cori ya Tupana rü chomaxã nüxü nixu
rü ñanagürü: “Ng ma taxü i guxchaxü i

ü rü tá nüxna nangu
i guxütáma i duüxü
max xü. 15Rü choma i Cori ya Tupana
rü aixcüma nüxü chixu rü tá naxcax
changema i guxüma i nachixüanegüarü
ãe ng xmagüxü.

. Rü ng ma
ãexgacügü rü Yerucharéücax íxücuxügu
tá nananu i norü tochicaxügü napexegu

ü rü napexegu

ng xmagüne. 16Rü ng
ng ma poxcu i namaxã chaxueguxü i
ng ma duüxügü i chixexü ügüxü rü

ü. Erü nüxü
nicuaxüxügü i ng ma
tupanachicünaxãgü i to i
nachixüanecüãxgü ügüxü rü ãmare
naxcax ínagugü. 17¡Rü ñuxma i cumax,
rü inachi rü cugü naporax x , rü ng ma

duüxü ü
yarüxu i ng ma choma cumaxã nüxü
chixuxü! ¡Rü tax i nüxü cumuüxü! Erü
ng ng ma cumaxã
nüxü chixuxüãcüma cunaxüxgux, rü
choma rü tá ng ma duüxügüpe
cuxü chamuüxexe. 18Rü ñuxma i
chomax, rü pora cuxna chaxã. Rü ñoma

ü
rü üxi ya caxta ya érunaxcaxrüxü, rü
ñoma poxeguxü chenaxcaxrüxü
cuxü x x nax ng maãcü tama
cumuüãcüma cuxunagüxü i chorü ore
nape ãxarü ãexgacügü
rü chacherdótegü rü guxüma i duüxügü

ng xmagüxü. 19Rü
nümagü rü tá cumaxã nanueama,

ü narüporamaegü.
Erü choma rü tá chacuxütagu rü cuxna
chadau rü cuxü íchapoxü. Rü

nüxü chixuxü i ñaa chorü ore.

Iraétanüxü

2 1Rü yexguma ga nüma ga Cori ya
Tupana rü chomaxã nidexa rü

ñanagürü: 2“¡Dücax, ng
namaxã idexa i ng ma Yerucharéücüãx i
duüxügü! ¡Rü nataga nax mea nüxü

ücax i ñaa chorü ore i ñaxü!:
‘Rü choma ya Tupana rü nüxna
chacuaxãchi rü yexguma noxri

. Rü
yexguma noxri chorü duüxügü pexü

x gu, rü choxü pengechaügü
ngex acax ãtecü rü

ü ngechaücürüxü. Rü yema choxü
nax pengechaüxü
ngextá ínachianexü üma
írüxüxü . 3Rü pemax, Pa Iraétanüxügü

1 2

Selecciones del Antiguo Testamento en el idioma ticuna del Perú, 2da ed. ©2008, La Liga Bíblica



543

yexguma, ü ga
chorü õgütanüxü ü. Rü
ng xguma texé chixexü pemaxã üxgux
rü choma rü pexcax tüxü chapoxcu, rü
tümacax yéma chanamu i guxchaxügü.’

nüxü chixuxü i ng , ñanagürü.
4¡Pa Acóbutaagü i Iraétanüxügüx, rü

Tupana! 5Rü nüma ya Cori ya Tupana
rü ñanagürü pexü: “¿Taxacürü chixexü

ü inayangaugü ga perü oxigü
rü yemaca ü rü

ü ga tupananetachicünaxãgü
ga ngearü maxüãxgüxü? Rü yemagagu

namex gü. 6Rü nüma
ga perü oxigü rü choxü inarüngümae

ü ga
üxeexü. Rü

ü nagu ga
yema naane ga chianexü ga taxuxüma

ü. Rü yéma
ínamáxpüxanexü
dexáãxü

ü
ãchiüxü , rü taxúema ixüpetüxü .
7 ü

ü ü nax
yemaacü nangõxgüaxücax ga nanetüarü
ogü ga rümemaegüxü, natürü i pemax

ü
ñaa chorü naane rü ng maãcü naxchi
choxü pexaiexexe i ñaa naane i choxrü

ü. 8Rü ng ma perü chacherdótegü
rü tama chauxcax nadaugü, rü ng ma
perü ucuxeruügü rü tama choxü
nayauxgü. Rü ng ma perü ãexgacügü rü
chomaxã nanue, rü ng ma perü orearü
uruügü rü Baáchigaxüama nixugüe rü

ng ma ngearü maxüãxü i
naxchicüna .

Tupana rü nayadax x nax nanuxü
namaxã i Iraétanüxügü

9Rü ngemacax i chomax ya Cori ya
Tupana rü pemaxã nüxü chixu rü
ng ma perü chixexügagu tá pemaxã

petaagü. 10-11¡Rü cü ng ma
nachixüanegü i yáxü ng xmagüxü

, rü peyangugü rü ngoxi ng ma
nachixüanecüãxgü rü norü
tupanachicünaxãgüxü naxoe, ng ma
pema choxü nax pexoexürüxü!
ng
ng xmagüxü , rüexna
Chedáruarü chianexü
ng xmaxü , rü ng ma rü

ü ipeyangau nax ng ma
nachixüanecüãxgü, rü norü
tupanachicünaxãgüxü naxoexü
tama chauxrüxü Tupanaxüchi nax

ü. Natürü i chomax nax perü
ü rü choxü

ípetax naxcax i ng ma
tupanachicüna
mexü , ñanagürü ya Tupana.
……

Cori ya Tupana rü Iraéanecüãxmaxã rü
Yudáanecüãxmaxã nüxü nixu nax nüxü

naxoexücax i norü chixexügü

3 6Rü yexguma Yochía ãexgacü

ü ñaxü:
“¿Nüxü cudauxü i ng ma naxügüxü i
ng ma Iraéanecüãxgü i tama

üxü? Rü nümagü rü
ma üü

2 3
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tupanachicünaxãxü nicuaxüxügü rü
ng

x cürüxü. 7Rü

chixexü nax naxügüxü
chauxca ng ma
Iraéanecüãxgü, natürü tama chauxcax

. Rü natanüxügü ga
Yudáanecüãxgü ga tama yaxõgüxü rü
yemaxü nadaugü. 8Rü yexgumarüxü ta
nüxü nadaugü nax choma rü nüxü
chaxoxü ü ga yema
Iraéanecüãxgü naxcax ga yema chixexü
ga naxügüxü. Natürü nümagü ga yema
Yudáanecüãxgü rü yema
Iraéanecüãxgürüxü chixexü naxügü rü
tama choxü namuüe. Rü nümagü rü ta
rü nagu namax ga yematama chixexü.
9Rü tama naxcax nachixe ga yema
chixexü ga naxügüxü rü yemaacü norü
taãx maxã nanaxügü. Rü tama chauga

ü rü yemacax nutanaxcax ga
norü tupanachicünaxã rü nainaxcax ga
norü tupanachicünaxãxü nicuaxüxügü.
10 ng ma
Yudáanecüãxgü i duüxügü i tama

ü
nax chauxca ü, natürü tama
aixcüma chauxca ü

x gümare. Rü chomatama ya
ü chixuxü i

ng ma.
……

22¡Rü chauxca , Pa
üxex!

Rü choma rü tá pexü nüxü icharüngüma
i ng , ñanagürü ya
Cori ya Tupana. Rü nümagü rü
Tupanaxü nangãxügü rü ñanagürügü:

. Rü cuxca

ü , ñanagürügü.
……

Yeremía rü tupauca ga taxünewa nüxü
nixu ga Tupanaarü Ore

7 1Rü nüma ga Cori ya Tupana rü
Yeremíamaxã nidexa rü ñanagürü

nüxü: 2-3“¡Ng xma chopataarü ãxgu
nachi rü ng ma duüxügümaxã nüxü ixu
i ñaa ore: ‘Pa Duüxügü i Yudátanüxügü i
Ñaa ã ü nax Corixü
Peyarücuaxüügüxücax, rü dücax, rü

Tupana ya Yudátanüxü
ng xmacü!’ Rü nüma rü ñanagürü:
‘¡Penamex x i perü maxü rü nüxü
perüxoe i pecüma i chixexü i chope
pexügüxü! Rü ng

ü chamaxnetaxü i perü
maxü.’ 4¡Rü tax i nüxü peyaxõgüxü i
ng ma duüxügü i pexü x güxü rü
ñagüxü: ‘Nua Yerucharéü
ya yima Cori ya Tupanapata rü
ngemaca

ü
ixügüxgu’, ñagüxü! 5-7Natürü ng xguma
chi penamexeexgu i perü maxü rü nüxü
perüxoegu nax chixexü pexügüxü, rü chi

ügügu rü
aixcümaxü pegümaxã pixuxgu, rü chi
mea nüxü penaxütanügu i ng ma to i
nachixüanecüãxgü i pexü puracüexü, rü
chi mea namaxã ipecuaxgux i ng ma
taxcutagü rü yutegüxe, rü chi tama ñaa
nachicagu natücaxmamare tüxü
pimaxgu ya yíxema tama chixexü
ügüchiréxe, rü chi nüxü perüxoegu nax
nüxü picuaxüügüxü i ng ma
tupanachicünaxã i ngearü maxüãxü i

3, 7
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pegütama namaxã pechixex güxü, rü
ng ü
chamax x x i ñaa naane ga perü
oxigüna chaxãxü nax guxügutáma noxrü

ücax. 8Rü pemax, Pa
Yerucharéücüãxgüx, rü ng ma nax daa

ücax ya
chopata, rü ngemaca

ü chapoxcue
naxcax i perü chixexü. Natürü pegütama

x gümare i ng ma perü
. 9Erü peng e, rü pemáetagü, rü nai i

ngemaxã pemax , rü natücaxma
chauéga penaxuxuchi rü pidorae, rü
Baácax pumárate ü, rü naxcax
pingutaquexegüxü i tupananetagü i
ngearü maxüãxü. 10Rü ng
nua chope
ngutaquexepataxü ya chauxca üne.

taxuxütáma pexü nangupetü, rü marü
ü

penaxügüechaxgu i ng ma chixexü i
choma tama namaxã chataãx xü. 11¿Rü
e
ngutaquexepataxü ya chauxca üne
rü ng taaxgüxüpataxü ? Rü guxüma i
ng ma chixexü i pexüxü rü nüxü chadau
i chomax. Rü chomatama ya Cori ya

ü chixuxü i ng ma
, ñanagürü.

……
30Rü Cori ya Tupana rü ñanagürü: “Rü

ng ma duüxügü i Yudátanüxü rü choxü
nanux gü namaxã i ng ma naxügüxü.
Rü daa ngutaquexepataxü ya chauxcax

ünegu nananucu i naxchicünaxãgü i
nüxü chaxoxü rü ng maãcü chixexü nua

, ñanagürü.
……

8 3Rü nüma ya Tupana rü ñanagürü:
“Ng xguma nua chanamuxgux i perü

uanügü i chixexügü nax pexü nadaixücax,
rü ng ma íyaxügüxü rü tá to i
nachixüanegu chana oonex x . Rü
ng
narümemae ga noxtacüma nax nayuexü rü
tama namax xü. Rü chomatama ya Cori

ng
nüxü chixuxü i ng , ñanagürü.
……

Ng ma Tupana namaxã taãx xüchiga

9 23Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü: “Rü yíxema cuax tüxü

ng xmaxe rü tama name i tügü namaxã
ticuaxüxü i ng ma tümaarü cuax. Rü

ü cuáxe nax
duüxügümaxã itacuáxü rü tama name i
ng mamaxã tügü ticuaxüxü.
yíxema di ruãxe rü tama name i
tümaarü di rumaxã tügü ticuaxüxü.
24Natürü ng xguma texé tügü
icuaxüxüchaügu rü cü tügü ticuaxüxü
naxcax nax choxü tacuáxü i choma i

ü rü
ü changechaüxü rü

mea tümamaxã nax ichacuáxü rü
aixcüma na exguxü . Rü
ng xguma ng maãcü chauxcax tügü
ticuaxüxügu rü chataãx . Rü

nüxü chixuxü i ng , ñanagürü.
……

Naxunagü i norü poxcu i
ng ma chixexü ügüxü

15 1Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü choxü:

Moiché rü Chamué nua chauxü

7, 8, 9, 15
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ücax i ñaa
duüxügü, ü

ü
nangechaütümüxügüxü i ñaa duüxügü.
¡Rü namaxã nüxü ixu: ‘Rü choxna

!’ 2Rü ng xguma chi
ü

. ¡Rü namaxã
nüxü ixu!: ‘Rü ng ma marü namaxã
ueguxü nax da ü,
rü da . Rü ng ma
marü namaxã ueguxü nax daigu
nayuexü rü daigu tá nayue. Rü ng ma
marü namaxã ueguxü nax taiyamaxã
nayuexü rü tá taiyamaxã nayue. Rü
ng ma marü namaxã ueguxü nax

üxü i ñaa nachixü
ü.’

……
6Rü pemax, Pa Yerucharéücüãx, rü

choxü ípetax rü tama choxü
pecuáxchaü. Rü choma ya Cori ya

ü chixuxü i ng ma. Rü
ng ma perü chixexügagu rü choma rü
marü chipa nax pemaxã yaxna

ü, rü ngemaca ü
chapoxcu nax perüxoexüca , ñanagürü
ga Tupana.
……

Yeremía rü ngechaüãcüma nidexa

10Poraãcü changechaü, Pa Máx, nax
ü cungoxeexü. Rü

ü ga
noxritama chabuxgu, erü guxü

ü üxügü rü
chauxchi naxaie.
texéaxü chananangetanü rü taguma texé
choxü tanangetanü, natürü guxüma i
duüxügü rü chixexü chomaxã nixugüe.

11Natürü nüétama, Pa Corix, nax
chixexü chomaxã yaxugüexü. Erü cuma
rü meama nüxü cucuax nax aixcüma
mea chayangux xü i ng ma puracü i
choxna cuxãxü rü poraãcü cupe

ü i ng ma chorü
uanügü nax ícunanguxüxeexüca
ng ma norü guxchaxügü i nagu
namax xü.

Tupana nanaxunagü nax
Iraétanüxügüxü napoxcuxü

12Rü Tupana rü ñanagürü: “¿Texé tá
nüxü tarüporamae i ng ma duüxügü i
Cadéuanecüãxgü i ñoma éru rü

ü poraxüchixü? 13Rü ng ma
perü pecádugügagu, Pa Iraétanüxüx, rü
ng magagu tá perü uanügüna chanana i
perü ng maxügü, rü perü di rugü, rü
guxüma i pexü ngexmaxü
nax nüma yanamareãxücax. 14Rü ñuxma
rü tá perü uanügümexe ü
changexmagüx x ,
nüxü pecuáxü ü nagagü. Erü
poraãcüxüchima pemaxã chanu rü ñoma

ü iguxünerüxü tá pexü
chaguxexe , ñanagürü ya Tupana.

Yeremía rü Tupanana nacaama

15Rü yexguma ga Yeremía rü Tupanaxü
nangãxü rü ñanagürü: “Pa Corix, Pa
Tupanax, cuma nüxü cucuax nax cuxü
changechaüxü ü
chingexü. Rü ñaa duüxü
ning xütanü nagagu nax nüxü chixuxü i
curü ore. ¡Rü tax ü
erü tá choxü nimaxgü! ¡Rü naxme
choxü ínanguxuchix x rü cü cuma
napoxcue! 16Rü yexguma chomaxã
quidexagu rü choma rü chanayaxu ga

15
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yema curü ore.
choxü poraxeexü rü choxü taãx x xü
erü curü duüxü , Pa Corix, Pa
Tupana ya Guxü Ng xmacüx. 17Rü
choma rü tama namaxã chaxãmücü i
ng ma duüxügü i norü petaguxicatama

ü. Rü yexguma cuma choxü
cuyaxu

üxü yerü cuma
naxchi choxü cuxaixexe i ng ma norü
chixexü , ñanagürü ga Yeremía.
……

Ore i muxüguma ixuxü

17 5Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü: ü

tümamaxã chaxuegu ya yíxema choxna
ü

duüxügünamare tarüyoexü rü ng maarü
ngüxeecax tadauxü. 6Rü yíxema duüxe rü

ü i
naxnecüte ürüxü

ü. Rü
ü

taxúema íxãpataxü ürüxü
yíxema duüxe .
7Natürü mexü tümamaxã chaxuegu ya
yíxema choxna rüyoexe rü chauxü
tümaarü ngüxeecax ícaxaxe. 8Rü yíxema
duüxe

üne rü
ü . Rü

yima nai rü tagutáma nagüatü i ng xguma
yapaanegu. Rü natanü rü guxügutáma
nabaca rü guxügutáma naxoecha.

Duüxü

9Rü nataxuma i taxacü i tórü
maxünerüxü idorataxáxü rü
chixexüchixü. ¿Rü texé tá nüxü cuáxe i

ng ng xmaxü? 10Rü choma ya

chanangugüxü
duüxü, ü
chacuáxü nax ta ü. Rü
ng ma ñuxãcü tamaxüxüãcütama tá
tüxü ,
ñanagürü ya Tupana.
……

Üwechiruügu ixuxü i ore

18 1Rü nüma ga Cori ya Tupana rü
chomaxã nidexa rü ñanagürü:

2“¡ cü, ü
! Rü ng ma tá cumaxã nüxü chixu i

, ñanagürü. 3Rü yexguma ga

ü . Rü yexma nüxü
ü ga

mex cü. 4Rü
yexguma tama mea nüxü

naxüxü
uxmata yema

nüma nanax axexüãcüma nüxü
ínanguxuchi. 5Rü yexguma ga nüma ga
Cori ya Tupana rü ñanagürü choxü:
6“Dücax, Pa Iraétanüxügüx ¿tama exna
inamexü i ng ü

ürüxü pemaxã
chanaxüxü? Rü ng

ü namaxã inacuax rü
ng xgumarüxü
pemaxã ichacuáxü. Rü chomatama ya

ü chixuxü i
ng ma. 7Rü ng xguma choma
chanax axegu rü choxü natauxcha nax
chanaxox xü üane rü
íchanataxüchixü i ng ma norü ãexgacü.
8Natürü ng xguma chi ng ma

15, 17, 18
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nachixü
ng ma chixexü i nagu ínamaxüxü, rü

naxcax ng ma
chanamu i ng ma poxcu i naxcax
íchamex xü. 9Rü ng xgumarüxü ta ega
choma chanax axegu rü choxü
natauxcha nax chanaporax xü rü
chanatax xü üane.
10Natürü ng xguma chi ng ma
nachixüane chixexü naxüxgu rü marü

ng ma chorü
ucuxe, rü ng ma mexügü i namaxã
chaxueguxü
chanaxã. 11Dücax, Pa Yeremíax, ¡rü
namaxã nüxü ixu i guxüma i
Yudáanecüãxgü rü Yerucharéücüãx i
duüxügü rü choma ya Cori ya Tupana
rü ñacharügü nüxü: ‘Ñuxma rü marü

ü chapoxcuexü!
¡Rü nüxü perüxoe i ng ma chixexü i
nagu pemax xü rü mexü
rü mexü pexügü!’, ñacurügü tá nüxü!
12Natürü i nümagü rü tá
ñanagürügüama cuxü: ‘¡Tax i
natücaxmamare tomaxã nüxü
quixuechaxü! Erü tanax axe nax toma

üãcüma tamax xü, rü
ng ü erü
ng ü’,
ñanagürügüama tá cuxü.
……

Ore i tüxü ipuxügu ixuxü

19 1Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü choxü: xcax

üxü rü ñu naxcax

ãexgacügü rü chacherdótegüarü
ãexgacügü! 2¡Rü ñu éü-inóüarü

ãx i

ng ma ngatexü ü
nüxü ixu i ng ma ore i tá cumaxã nüxü
chixuxü! 3¡Rü ñacurügü tá: ‘Pa
Yudáanecüãxarü Ãexgacügü rü Pa
Yerucharéücüãxgüx,

ng xmacüarü ore i ñaxü: Rü ñaa
ü i

guxchaxü rü guxãtáma ya yíxema nüxü
tabaixãchi! 4Erü

ng ma Iraétanüxü
ng xmagüxü,
ñaa ngatexü tupanacax
pumáratexe nigugü, rü ng maãcü nüxü
nicuaxüxü i ng ma tupananetagü i tama
pexca ü, rü bai i perü oxigücax, rü
bai i Yudáanecüãxarü ãexgacügücax. Rü
yema tupananetape ü ínagu ga
guxema naxacügü ga taxuxüma ga
chixexü ügüxe. 5Rü yema ãmarearü
guchicaxügü ga naxügüxü
naxacüxe tüxü ínagu naxcax ga Baá. Rü
ng ma nacüma i chixexü rü tama
choma chanamu rü taguma namaxã
nüxü chixu rü bai i ñuxgu chauã
ínguxü . 6Rü ngemacax rü

ügü i ñaa
nachica i ngatexü
Topéarü ngate i Béü-inóügu naxãéga.
Rü tá ngatexü i Máetachicagu naxãéga.

nüxü chixuxü i ng ma ore. 7Rü ñaa
ngatexügu tá inayarüxo i ng ma
Yudáanecüãxgü, rü Yerucharéücüãxgü

ü. Rü norü
uanügümexegu tá chanayix x nax
nadaiaxücax, rü ng maãcü ngurucugü
rü xchagü rü aigü namaxã

ücax. 8Rü ng maãcü ya daa
üxü
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chananguxuchix x . Rü ng xguma
duüxügü ng maxü nadaugügu rü tá
nabaixãchie. Rü guxãma ya texé ya

tabaixãchie
nax ñuxãcü nachixexü. 9
Yerucharéü
uanügü rü tá nüxü ínachomaeguãchi.
Rü ngemaca

ãx. Rü ng magagu taiya
tá naxcax ínangu rü ngemacax i ng ma
duüxü ü
nangõxgü, rü nügütátama nangõxcue’,
ñacurügü tá nüxü. 10Rü ñaa orexü

yapux x i ng ma
tüxü napexegu i ng ma ãexgacügü i
cuxü ümücügüxü! 11¡Rü nüxü ñacurügü
tá:
ng xmacü rü ñanagürü:
tá chanapuxãchix x üxü

ü ipuãchix xürüxü i taxuacüma
ü imexeecürüxü! Rü nüma i

duüxügü rü tá ñaa ngatexü i Topégu
nanataxgü i norü yuexügü erü marü
taxugu nanataxgüéga. 12Rü ng maãcü

duüxügü. Rü ng ma nax Topéxü
naxoexürüxü rü duüxügü rü tá nüxü
naxoe ya daa Yerucharéü nagagu i
ng ü i yuexü i nagu
taxgüxü.’ Rü chomatama ya Cori ya

ü chixuxü i ng ma ore.
13Rü ng ma ngatexü i Topérüxü rü
chope

éücüãx rü yima
Yudáanecüãxarü ãexgacüpatagü rü
ng ma ã

cax pumáratexe
yagugüxü, rü guma bínu ga norü
ãmarexü yexma nabagücü naxcax ga to

, ñanagürü ya

Tupana. 14

Tupana namaxã idexaxü . Rü
Tupanapataaxtügu nayachi rü yéma
guxüma ga duüxügümaxã nidexa rü
ñanagürü nüxü: 15“Rü Cori ya tórü

ng xmacü, rü
ñanagürü: ünema

chanamu i guxüma i ng ma poxcu i
pemaxã nüxü chixuxü erü tama naga

ü i ng ,
ñanagürü ya Tupana.

Yeremía rü ngúxü ninge

20 1-2Rü nüma ga Pachúru ga Imé
nane ga tupaucaarü ãexgacü ga

, rü yexguma nüxü
ü

ixuxü, rü norü duüxügüxü namu nax
yayauxgüaxücax rü nacuaixgüãxücax.
Rü B yamígu ãégaxü ga ãxü
yexmaxü ga poxcurüü
nayachotaparagü ga tupaucaarü
ngaicamána. 3Rü moxüãcütama rü
nüma ga Pachúru rü norü duüxügüxü
namu nax Yeremíaxü
íyachogüparagüxü. Rü yexguma ga
nüma ga Yeremía rü ñanagürü nüxü:
“Nüma ya Cori ya Tupana rü
nanaxüchicüxü i cuéga, rü
Magúru-michabígu cuxü naxüéga. (Rü
ng ma naéga rü ‘yatü i muüãcü
maxüxü’ ñaxü .) 4Erü nüma ya
Cori ya Tupana rü ñanagürü: ‘Rü muü
tá cuxcax rü cumücügücax íchangux x .
Rü cuxetümaxã tá nüxü cudau nax
cupexegu taramaxã cumücügüxü
nadaixü i norü uanügü. Rü ng ma
Yudáanecüãx rü Babiróniaanecüãx ya
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ãexgacümexegu tá nayi. Rü nüma rü tá

ãx i duüxügü norü puracütanüxü
rü ng xma tá nayadai. 5Rü
ng xgumarüxü ta rü curü uanügüna tá
chanana i guxü
di rugü rü norü ng maxügü i tatanüxü
rü guxüma i di ru i Yudáanecüãxarü
ãe ü
nanaaxücax. 6Rü cumax, Pa Pachúrux,

ü nagagü
cuxmax

rü cumücügü. Rü ng
cuyuxü, rü ng xma tá cuxü nataxgüxü i
cuxmax rü guxüma i cumücügü ga dora
ga orexü namaxã quixuxü , ñanagürü
ga Yeremía.

Yeremía rü Tupanamaxã narüxutaga

7Rü nüma ga Yeremía rü Tupanamaxã
narüxutaga rü ñanagürü nüxü: “Pa
Corix, Pa Tupanax, cuma rü choxü

x x , erü chomaxã
icuxunetachirex nax choxü
curüngüxeexü. Rü cumax rü choxü
cumuama nax namaxã nüxü chixuxücax
i curü ore erü cuxrütama ngúchaü
ng ma, rü tama i choxrü. Natürü i
ñu ü ,
rü chaugu nidauxcüraxügü. 8Rü
guxüguma i ng xguma chidexagu rü
chanaxunagü nax cuma rü tá cunadaixü

ãx. Rü ngemacax guxüguma
taxacü chomaxã nixugüe rü choxü
nacugüe erü nüxü chixu i curü ore. 9Rü
ng
nüxü charüxoxü nax nüxü chixuxü i
curü ore, rü chi ng ma curü ore i chorü
aixepena ng xmaxü, rü ñoma üxü ya
choxü iguxünerüxü , rü ng ma norü

pora rü ñuxmata chauxchina
nangu. Rü yaxna taax namaxã chaugü

x x nax tama nüxü chixuxücax
i ng ma curü ore, natürü tama namaxã
chapora. 10Natürü guxü ü

ü rü
choxü ü i duüxügü rü
ngemacax chamuü. Rü ñanagürügü: ‘Rü
cuxü tá ítaxuaxügü’, ñanagürügü. Rü

ng ü rü
choxü nangugügü, rü ínananguxeegü
nax ngürüãchi chixexü chaxüxü. Rü
ñanagürügü:
chixexügu nangux xü, rü ng xguma i
yixema rü tá tayayauxgü rü yixema
inax axexü tá namaxã taxü’,
ñanagürügü. 11Natürü i cumax, Pa
Corix, Pa Tupanax, rü chauxü
cungexma, rü chorü poxüruxü
guxüxü curüporamae. Rü ng
ing xütanüxü rü cuxmexgu tá nayi, rü
tagutáma choxü narüporamaegü. Rü
ng ü
ínanguxuchi rü tá naxãnee. Rü ng ma
chixexü i naxügüxü rü tagutáma nüxna
inarüxo. 12Pa Corix, Pa Tupana ya

Ng xmacüx, cuma rü
aixcüma nüxü cucuax nax mea
cunangugüxü i guxüma i norü maxü i

üxügü. ¡Rü choxü nüxü
nadaux x nax ñuxãcü tá cunapoxcuxü i
ng ma duüxügü! Erü cuxme
chanaxüxü i ng ma guxchaxügü i nagu

ü. 13Rü ñuxma rü tá chorü
ü chicuaxüxü rü mox

cuxna chaxã, Pa Cori Pa Tupanax. Rü
, natürü i cuma rü

choxü ícupoxü ,
ñanagürü ga Yeremía.
……
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ãxgü i yixcüama

23 1Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
nüxü nixu rü ñanagürü: “Rü

nügümaxã nangechaügü ya yimá orearü
uruügü ya tama mea nüxna daucü i
chorü duüxügü rü na oonex ,
ñanagürü. 2Rü nüma ya Cori ya Tupana
rü ñanagürü nüxü i ng ma ãexgacügü i
Iraéanecüãxgümaxã icuáxü: “Pema rü
pena oonex mare i chorü duüxügü, rü

x mare rü tama aixcüma
nüxna pedaugü. Dücax, rü ñuxma i
choma rü tá ng ma chixexü i pecümacax
pexü chapoxcue. Rü chomatama ya Cori

ü chixuxü i
ng ma. 3Rü chomatátama chayagagü i
ng ma chorü duüxügü ga togü ga
nachixü ü. Rü tá

taquexexexe
nachixüaneca ücax, rü
ng maãcü ng ma yamuxücax. 4Rü
natanügu tá chanamugü i ãexgacügü i
aixcüma mea nüxna dauxü nax
ng maãcü taxucaxma namuüexücax, rü
taxuxüma iyarütaxuxücax. Rü

nüxü chixuxü i ng ma. 5Rü nüma ya
Cori ya Tupana rü nüxü nixu rü
ñanagürü: ü
ya nataaxüchi ya Dabí rü tá
Iraétanüxügüarü ãe . Rü nüma
rü tá mea chorü duüxügümaxã inacuax,
erü aixcüma tá cuax nüxü nangexma. Rü
nüma rü aixcüma tá inayana exãchix x
i norü guxchaxügü i ng ma duüxügü i

max xü. 6Rü ng xguma
nüma ãe

üane namaxã
inacuax rü ng ma Iraéanearü duüxügü

rü taxucaxtáma namuüe. Rü ng ma
naéga i tá namaxã naxugüãxü ya yimá
ãexgacü rü Cori ya Tamaxã

, ñanagürü ga
Tupana.
……

Tupana rü Yeremíaxü nüxü nadauxexe ga
taxre ga pexchi ga ígumaxã ããcucü

24 1Rü Babiróniaanecüãxarü
ãexgacü ga Nabucudonochó rü

Yudáanecüãxarü ãexgacü ga Yeconía ga
Yoachíü .
yéma nanaga ga Yeconíaarü ngüxeeruügü
ga ãexgacügü, rü norü puracütanüxügü.

ü nüxü
nadaux x ga taxre ga pexchi ga ígumaxã
ixããcucü ga Tupaucaarü toxmaxtagu
nucü. 2
nayexmagü ga ígu ga mexü ga nüxíra
idauxü.
nayexma ga ígugü ga poraãcü ichixexü rü
taxuacüma imúxü. 3Rü nüma ga Cori ya
Tupana rü choxna naca rü ñanagürü: “Pa
Yeremíax ¿ta ü i ng ma nüxü
cudauxü? . Rü choma rü
chanangãxü rü ñachagürü: “Nüxü chadau
i orix i ígu i mexechixü rü togü i
chixexüchixü i taxuacüma ing xü ,
ñachagürü. 4Rü yexguma ga nüma ga
Cori ya Tupana rü ñanagürü choxü:
5“Choma ya Cori ya perü Tupana rü
ñachagürü: ‘Rü ng ma ígu i mexürüüãcü
tá nüxü chadau i ng ma duüxügü i
Iraétanüxü i Yudáanecüãxgü ga ñaa

üxü rü
Cadéugüchixü ü. Rü
ng magü rü tá namaxã chataãx rü tá
nüxü charüngüxexe. 6Rü ng
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rü nüxna tá chadau rü ñaa nachixüanecax
tá chana oegux x . Rü nua tá nüxü
charüngüxexe
chanadai. Rü nua tá chanangexmagüx x

ü. 7Rü cuax
tá nüxna chaxã nax ng maãcü choxü
yacuaxãchigüxüca ü ya
Cori ya Tupana. Rü nümagü rü chorü
duüxü , rü choma rü tá norü

ü i norü maxümaxã
tá chauxca . 8Natürü i ng ma
Yudáanecüãxarü ãexgacü i Chedequía rü
norü ngüxeeruügü i ãexgacügü, rü ng ma
Yerucharéücüãxgü i tama íchoxüxü, rü
ng ma duüxü max xü,
rü ng ma ígu i chixexü i taxuacüma
ing xürüü ü
chaxoxü. 9Rü poraãcü tá chanapoxcue i
ng ma duüxügü rü ngemacax i ng ma
togü i nachixüanecüãxgü rü ng xguma
ng maxü nadaugügu rü tá poraãcü
namaxã nabaixãchie. Rü ng ma
nachixü ü , rü
duüxügü rü tá nagu nidauxcüraxügü rü
nüxü nacugüe rü nüxü naxoe rü chixexü
namaxã nixugüe. 10Rü ng ma tá naxcax
íchangux xü i ng ma Yerucharéü
yaxügüxü, rü ng
nadaiaxü, rü taiya naxcax íngugüxü
ñuxmatáta taxuxü
naane ga nüxna chaxãxü, rü norü oxigüna
chaxãxü , ñanagürü ga Cori ya Tupana.
……

Yudáanecüãxgü rü 70 ya taunecü tá
Babiróniaanecüãxarü ãexgacümexewa

nangexmagü

25 8Rü Cori ya Tupana ya
ng xmacü rü

ñanagürü: “Rü ñuxma i pemax nax tama

üxü i ng ma chorü
ucuxe rü tá pexü chapoxcue. 9Rü
naxcax tá changema i guxüma i
nachixü ng xmagüxü rü
Nabucudonochó ya
Babiróniaanecüãxarü ãexgacü. Rü

pexcax
ínayaxüãchi, rü tá pexü nadai, rü tá
nanadai i guxüma i nachixüanegü i perü
ngaicamána ng xmagüxü. Rü ng maãcü
tá pexü chaguxexe. Rü guxügutáma
pechicaxica ng ma nangox rü ng maãcü
i ng ma duüxügü i nüxü daugüxü rü tá
poraãcü namaxã nabaixãchie rü
namuüe. 10Rü ng maãcü i nua perü

ü ü
, rü taxúetáma tapetae rü

tataãx gü, rü taxuxütáma ãxmaxarü
ü . Rü ng ma tríguarü

carüü
rü guxü nax anemare erü
omügü rü tá nixogü. 11Rü ñaa
nachixüane rü guxü , rü
nachitaüxicatama ng . Rü
ng ma norü duüxügü rü 70 ya taunecü
rü Babiróniaanecüãxarü
ãexgacümexe . 12Rü
ng xguma 70 ya taunecü inguxgu nax
ng ma nangexmagüxü i ng ma
duüxügü, rü choma rü tá nüxna chaca i
Babirónianecüaxarü ãexgacü i norü
chixexüchiga. Rü ng ma nachixüane i
ng ma Babiróniaanecüãxgü rü ñoma
taxúema ng xma ãchiüxürüxü
nachica. Rü chomatama ya Cori ya

ü chixuxü i ng ma ore.
13Rü ng ma nachixü
chanangux x i guxüma i ng ma
guxchaxügü rü ngechaügü ga Yeremía
chauégagu nüxü ixuxü naxcax i guxüma
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i ng ma nachixüanegü i chixexü ügüxü.
14Erü muxütáma i nachixüanegü, rü
poraexü i ãexgacügü tá ng ma
Babiróniaanemaxã inacuax yema nüma
ga Babiróniaanecüãxgü rü chorü
duüxügümaxã inacuaxgüxürüxü. Rü
choma rü tá yema ñuxãcü chorü
duüxügümaxã nax inacuaxgüxürüüãcü

ng ma
Babiróniaanecüã , ñanagürü ga Cori
ya Tupana.
……

Popera ga Yeremía ümatüxü naxcax ga
duüxügü ga Babiróniaanewa gagüxü

29 1-2Rü nüma ga Nabucudonochó
ga Babiróniaanecüãxarü

ãe
ga Yudáanecüãxarü ãexgacü ga Yeconía

,
puracütanüxümaxã rü yema Yerucharéü
rü Yudáanecüãxarü ãexgacügümaxã rü
yema corapínagü rü yema togü ga
puracütanüxümaxã.
nüma ga Yeremía rü Yerucharéü

naxcax
ga yema Yudíugü ga Yudáanecüãxarü
ãexgacügü, rü chacherdótegü, rü orearü
uruügü rü guxüma ga duüxügü ga

ü. 3Rü yema
popera rü Erácha ga Chapáü nane rü
Guemaría ga Ichía nanena naxã nax

ücax. Yerü
yemagüxü ü ga
Yudáanecüãxarü ãexgacü ga Chedequía

ücax, rü
ãexgacü ga Nabucudonochóna
yaxãgüaxücax. Rü yema popera rü
ñanagürü: 4“Pa Guxãma ya
Yerucharéü üxe rü

ü Nagagüxex, rü
nüma ya Cori ya tórü Tupana ya
guxü ng xmacü rü ñanagürü
pexü: 5
pemax ! ¡Rü nanetü petogü rü
ng maarü o pengõxgü! 6¡Rü
pixãxmaxgü, rü pixãnegü, rü
pixãxãcügü, rü ng ma penegü rü tá
yaxãxmaxgü nax yaxãxacüxücax, rü
ng maãcü pimuxücax i ng ma
ípengexmagüxü
pinoxretanüxücax! 7¡Rü naxcax

ü nagagüne rü naxcax
peyumüx gü! Erü ng xguma mexü
naxca , rü pexcax
rü ta mexü ínangu.’ 8Rü choma ya Cori

ng xmacü, rü pexü chaxucuxe: ‘Rü tama
chanax axe nax pegü

x güx xü i ng ma orearü
urüügüneta rü ng ma iyuüexü i

ng xmagüxü. ¡Rü tax i naga
ü ega pemaxã nüxü yaxuxgu i

ng ma nanegügü! 9Rü ng ma nüma
chauégagu pemaxã nüxü yaxugüxü rü

. Erü tama choma
chanamu nax nüxü yaxugüxücax.’ Rü

pemaxã nüxü chixuxü i ng ma. 10Rü
choma ya Cori ya Tupana rü ñachagürü:
‘Ng xguma 70 ya taunecü marü

pengexmagüxü rü ng xguma i choma rü
tá pexü charüngüxexe rü tá
chayangux x i ng ma chorü uneta ga
pemaxã nüxü chixuxü ü
cha oegux xü naxcax i ng ma naane i
pexna chaxãxü. 11Rü choma rü nüxü
chacuax i ng ma pexcax nagu
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ü. Rü ng
perü mexca
chixexücax. Erü choma rü tá
chapexütagu ñuxmatáta naxüpetü i
ng ma guxchaxügü i ñuxma pexü
ng xmaxü, rü ng

x ü.’

nüxü chixuxü i ng ma. 12‘Rü ng xguma
naxcax pe oeguxgux i

ng ma naane i pexna chaxãxü, rü
ng ma perü yumüx
pecaxgu, rü choma rü tá pexü .
13Rü chauxcax tá pedaugü rü tá choxü
ipeyangau erü aixcümaxüchi tá choxü
peyaxõgüãcüma chauxca ,
ñanagürü ga Tupana.
……

Ngexwacaxüxü i Tupanaarü uneta

31 31Rü nüma ga Cori ya Tupana
rü nüxü nixu rü ñanagürü: “Rü

ügu rü ngex acaxüxü i
uneta tá pemaxã chaxü, Pa
Iraéanecüãxgü rü Yudáanecüãxgü.
32Ng
nüxíraxüxü ga uneta ga perü oxigümaxã
chaxüxürüxü , yerü yexguma

ü íchanguxüxeegu rü
tümagü rü tama aixcüma tayangux x

ü ga chomax. Rü chomatama
ü chixuxü i

ng ma. 33 ng ma
ngex acaxüxü i chorü uneta i
Iraétanüxümaxã chaxüxü: ‘Rü naãx
tá chanangexmax x i chorü mu rü
ng ma tá nangexma nax tama nüxü
iyanangümaexücax.

ü, rü nümagü rü tá

chorü duüxü .’ Rü chomatama
ü chixuxü i

ng ma. 34Rü ng xguma rü tá marü
taxucaxtáma texé toguexü tanguxexe
nax choxü tacuáxücax, rü bai i
tümamücü, rü bai i tümatanüxü. Erü
ng
buxe rü tá choxü tacuaxgü. Rü choma
rü tá tüxü nüxü icharüngüma i tümaarü
chixexü rü marü tagutáma nüxna
chacuaxãchi i tümaarü pecádugü. Rü

nüxü chixuxü i ng , ñanagürü.
……

Iraétanüxümaxã inaxüga ga Tupana rü
wena tá nüxü nangüxeexü

33 1Rü yexguma Yeremía
ãexgacüpataa ü ga

poxcuchicaxü , rü nüma
ga Cori ya Tupana rü namaxã nidexa rü
ñanagürü nüxü: 2“Choma ya Cori ya
Tupana ga bopüxüãcü nangoxeecü i ñaa

ng ücax, rü chomatama
ü cuxü: 3‘¡Rü choxna naca

rü tá cuxü changãxü! Rü tá cuxü nüxü
chacuaxexe i taxacü i taxü i xüguxü i
taguma nüxü cudauxü , ñanagürü ga
Tupana.
……

Yeremía rü Barúxü namu nax
naxümatüaxücax i Tupanaarü ore

36 1Rü yexguma Yoachíü ga
Yochía nane rü marü ãgümücü

ga taunecü Yudáanearü ãe ,
rü Cori ya Tupana rü Yeremíamaxã
nidexa rü ñanagürü nüxü: 2“¡ cü nayaxu
i ng ma popera i dixpütaxü rü ng magu

29, 31, 33, 36
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naxümatü i guxüma i ng ma ore i
cumaxã nüxü chixuxü i
Iraéanecüãxgüchiga, rü
Yudáanecüãxgüchiga, rü ng ma togü i
nachixüanecüãxgüchiga! ¡Rü ng xma
naxümatü i ng ma ore ga cumaxã nüxü
chixuxü ga yexguma Yochía ãexgacü

u ng ma
ore i ñuxma cumaxã nüxü chixuxü! 3Rü
ng xguma ng ma Yudáanecüãxgü nüxü
nacuáchigagügu i ng ma poxcu i naxcax
íchangux chaüxü rü bexmana tá nüxü
naxoe i nacüma i chixexü, rü choma rü tá
nüxü nüxü charüngüma i ng ma norü
chixexü , ñanagürü
ga Tupana. 4Rü nüma ga Yeremía rü
Nería nane ga Barúxcax nangema rü
gumamaxã nüxü nixuchigü ga Tupanaarü
ore nax naxümatüaxücax. 5Rü ñu
nüma ga Yeremía rü Barúxü naxucuxe rü
ñanagürü: “Dücax, ñuxma choma nax
chapoxcuxü

. 6Rü ngemacax i
ng

ü i duüxügü rü name i
cumax ng
ng ma namaxã nüxü cudaumatüxücax ga
yema ore ga poperagu cuxü
chaxümatüx xü. Erü ng ma ngunexügu
rü tá nangexmagü i muxüma i duüxügü i
guxü ü, rü
ng maãcü tá nüxü
Tupanaarü ore. 7Rü bexmana ng xguma
ng maxü ng ma duüxügü rü
Tupanaca , rü nüxü naxoe i
norü chixexügü rü Tupanana nacagüe
nax norü chixexügüxü iyanangümaxücax
naxüpa nax napoxcuexü. Erü ng ma
poxcu i Tupana namaxã ueguxü i ng ma
duüxü ü ,

ñanagürü ga Yeremía. 8Rü nüma ga
Barúx rü nanaxü ga yema Yeremía
namaxã nüxü ixuxü.
tagaãcü duüxügüpe ü
nadaumatü ga yema ore ga yema
poperagu ümatüxü.
……

Barúx rü ãexgacügüpexewa nüxü
nadaumatü ga popera

11Rü nüma ga Micaía rü nüxü
ga yema Tupanaarü ore ga Barúx nüxü
ixuxü.
Chapáü . 12Rü nüma ga Micaía rü
ãe

ü ga
yema ãexgacüarü ngüxeeruügü. Rü yéma
nayexmagü ga Ericháma ga ãexgacüarü
poperaarü daruxü, rü Deraía ga Chemaía
nane, rü Enatáü ga Abúru nane, rü
Yemaría ga Chapáü nane, rü Chedequía
ga Ananía nane rü guxüma ga togü ga
ãexgacüarü ngüxeeruügü. 13Rü nüma ga
Micaía rü yema ãexgacüarü
ngüxeeruügümaxã nüxü nixu ga yema ore
ga Barúx duüxügüpe ü ixuxü.
……

16Rü yexguma yagúegagu ga Micaía
nax nüxü yaxuxü ga yema ore, rü nümagü
ga yema ãexgacüarü ngüxeeruügü rü
poraãcü namuüe. Rü ñanagürügü: “Rü

exgacümaxã nüxü tixu i ñaa
, ñanagürügü.

……

Ãexgacü ga Yoachíü rü nayagu

22Rü nüma ga ãexgacü ga Yoachíü rü
, rü

ü yerü

36
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gáuanexü . 23Rü
nüma ga Yeudí ga ãexgacüarü
ngüxeeruxü rü ãexgacücax nüxü
nadaumatü ga yema popera. Rü
yexguma tomaepüxchimüxü rüexna
ãgümücüchimüxü naguxuchixeegu ga
nüxü nax nadaumatüxü, rü nüma ga
ãexgacü rü norü cüxchi tüxü nayaxu rü

ü
nadaumatüxü, nayataxcuchi,
rü ñuxmata rü yemaacü nagux ga
guxü . 24
nüma ga ãexgacü rü norü ngüxeeruügü
ga nüxü ü ga yema ore ga Yeudí

ü rü tama namuüe, rü bai ga
nax nangechaügüxü. 25Rü nümagü ga
Enotáü rü Deraía, rü ãexgacüxü
nacaaxügü nax tama yagúãxücax ga
yema popera, natürü ga nüma ga
ãe . 26Rü yemacax
nüma ga ãexgacü rü nanamu ga Yeramí
ga natanüxüxü
Arié nane rü Cheremía ga Adeé nane

ü yayauxgüxücax
üxeeruxü ga

Barúx. Natürü nüma ga Cori ya Tupana
rü inayacuxgü.

Yeremía rü wena Barúxü namu nax
ügu naxümatüãxücax i

Tupanaarü ore

27Rü yexguma ãexgacü yema
nüxíraxüxü igu ,
rü nüma ga Cori ya Tupana rü
Yeremíaxü ñanagürü: 28“¡Rü to i

tacax nadau, rü ng
naxümatü i ng ma ore ga nüxíraxüxü ga

exgacü ga Yoachíü
iguxügu cuxümatüxü! .
……

32Rü yexguma ga Yeremía rü to ga
. Rü Barúxü

namu ga yemagu nax naxümatüãxücax
ga yema ore ga nüxíraxüxü ga poperagu
naxümatüxü. Rü yema nüxíra
naxümatüxüxü narümaxmae ga yema
ore.

Chedequía rü Yeremíana naxcax ínaca

37 1Rü Nabucudonochó ga
Babiróniaanecüãxarü ãexgacü

rü Chedequía ga Yochía nanexü
ningucuchix x nax Yudáanecüãxarü
ãe ücax, nachicüxü ga
Yeconía ga Yoachíü nane. 2
ga Chedequía rü norü ngüxeeruügü, rü

üxü

namaxã nüxü ixuxü.
……

12Rü nüma ga Yeremía rü
Yerucharéü üchaü nax
B ücax nax yéma
íyadauãxüca
nüxna üxü. 13Natürü yexguma
Yerucharéüarü ãx ga B yamígu
ãégaxü , rü yéma
nadauxütae ga Iría ga Cheremía nane ga
Ananíataxa. Rü nüma ga Iría rü yéma
Yeremíaxü nayachaxãchix x , rü
ñanagürü nüxü: “Cuma rü quiña nax

ücax i ng ma torü
uanügü i Babiróniaanecüã ,
ñanagürü nüxü. 14Rü Yeremía
nanangãxüga rü ñanagürü: “Aixcümaxü

Babiróniaanecüã ,
ñanagürü. Natürü ga Iría rü tama

ü niyauxama rü
ãexgacügüpe . 15Rü nüma

36 37
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ga yema ãexgacügü rü poraãcü
Yeremíamaxã nanue. Rü norü
churaragüxü namu nax
nacuaixgüãxücax. Rü ãexgacüarü
poperaarü daruxü ga Yonatáüpatagu

poxcupataxü x gü. 16Rü
yemaacü ga Yeremía rü yema

üü
yexmaxügu nayataxcuchigü. Rü
yemaacü muxüma ga ngunexü yéma
nayexma. 17Rü nüma ga ãexgacü ga
Chedequía rü norü churaragüxü namu
nax ãe ü
nagagüxücax. Rü yexguma Yeremía
ãexgacüpe
ãexgacü rü bexma Yeremíana naca rü
ñanagürü: “¿Nangexmaxü nax
ngex acax cumaxã yadexaxü ya Cori ya
Tupana? . Rü nüma ga
Yeremía rü nanangãxü rü ñanagürü:
“Ngü, ng máacü nangexma. Rü Tupana
rü ñanagürü: ‘Rü cumax Pa Ãexgacü rü
naxmexegu tá cungu i ng ma
Babiróniaanecüãxarü ãe ,
ñanagürü. 18Rü ñu
Yeremía rü ãexgacü ga Chedequíana
naca rü ñanagürü: “¿Taxacürü chixexü
cumaxã chaxü, Pa Ãexgacüx, rü
taxacürü chixexü namaxã chaxü i curü
ngüxeeruügü, rü taxacürü chixexü
namaxã chaxü i duüxügü rü ngemacax
choxü pepoxcuxü? 19¿Rü ngexügü

ü i ñuxma ga yema orearü uruügü
ga cumaxã nüxü ixugüexü ga
Babiróniaarü ãe
pexcax rü pechixüanecax íyaxüãchixü?
20 , Pa Ãexgacüx, Pa Chorü
Corix! Rü cuxü chacaaxü nax tama

ng ma poxcupataü ü

cumuxücax nax tama ng xma
chayuxüca , ñanagürü. 21Rü yexguma
ga ãexgacü ga Chedequía rü norü
churaragüxü namu nax tama yema
noxri nagu napoxcuxü ga poxcupataügu
namugüaxücax. Rü yema
ãexgacüpataa ü ga
poxcuchicaxügu nayamugü. Rü

naguxgu
, ügu rü

yex acaxüxü ü.
Rü yemaacü yema ãexgacüpataa
yexmaxü ga poxcuchicaxügu
nanamugü.

Ãxmaxügu Yeremíaxü nitaxcuchigü

38 1Rü ãexgacüarü ngüxeeruügü
ga Chepatía ga Matáü nane rü

Yedaría ga Pachúru nane rü Yucá ga
Cheremía nane, rü Pachúru ga Maraquía
nane rü Yeremíaxü
duüxügüpe : 2“Nüma ya Cori
ya Tupana rü ñanagürü: ‘Rü texé ya

ã ,
rüexna taiyamaxã tayu, rüexna
da . Natürü yíxema
iñaxe rü Babiróniaanecüãxgüna tügü
yaxãxe rü tá tügü ítapoxü nax tama
tayuxücax.’ 3Rü nüma ya Cori ya
Tupana rü ñanagürü:
Babiróniaanecüãxarü ãexgacüarü
churaragümexegu tá nangu. Rü nüma rü
tá nagu nachocu, rü taxúetáma
ítanapoxü , ñaxgu ga Yeremía. 4Rü
yexguma yemaxü
ãexgacüarü ngüxeeruügü, rü
ñanagürügü ãexgacüxü: “Pa Ãexgacüx,

tayamax i ñaa yatü erü
ng ma dexa i nüxü yaxuxümaxã rü
nananuex x i duüxügü, rü tórü

37 38
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ü.

mexücax nadau, natürü norü
chixexüca ü ,
ñanagürügü. 5Rü nüma ga ãexgacü ga
Chedequía rü nanangãxü rü ñanagürü:
“Marü name nax ng ma yatümaxã
penaxüxü i ng ma pema penax axexü.

chanachuxu i ng , ñanagürü. 6Rü
yexguma ga nümagü ga norü
ngüxeeruügü rü Yeremíaxü niyauxgü rü

ü ga
dauxütaepataa ügu
nayataxcuchigü. Rü yema ãxmaxü rü
ãe . Rü

napanaxãmaxã ínanachüxüegü.
Rü yema ãxmaxü rü nangearü dexáãx
natürü naxãcharama rü yemacax yéma
narü ax ga Yeremía. 7-8Rü
ãe
Etiopíaanecüãx ga ãexgacü nüxü
ngechaücü ga Ebemerégu ãégacü. Rü
nüma rü nüxü nacuáchiga nax
ãxmaxügu Yeremíaxü yataxcuchigüxü.
Rü yema ga ngunexügu rü ãexgacü rü
Yerucharéüarü ãx ga B yamígu
ãégaxü üxügümaxã nangutaquexe.
Rü yemacax nüma ga Ebemeré rü yéma

exgacümaxã nüxü nax
yanaxuxücax ga yema Yeremíamaxã
üpetüxü. 9Rü ñanagürü nüxü: “Pa Chorü
Ãexgacüx, rü ng ma Yeremíamaxã
naxügüxü i ng ma yatügü rü poraãcü
nachixe erü ãxmaxügu nayataxcuchigü.
Rü ñuxma rü tá taiyamaxã ng xma nayu
erü marü ixgutaax nataxu i õna i nua

, ñanagürü. 10Rü yexgumatama
nüma ga ãexgacü rü Ebemeréxü namu
nax 30 ga yatügü yagagüxücax nax

Yeremíaxü ücax ga
ãxmaxü üpa ga nax nayuxü. 11Rü
nüma ga Ebemeré rü nayagagü ga 30 ga
yatügü. Rü ãe ü ga
ucapu ga naxchiru nagu nucuxü

, rü yéma exáta nayaxu rü
ínayana nax yema Yeremíacax
naixnütagu ínachüxüegüxücax. 12Rü
nüma ga Ebemeré rü Yeremíana naca rü
ñanagürü: “¡Ng
napépacütüxü nax tama cuxü
napixeexücax i napanaxã!
Yeremía rü yemamaxã nügü
napépacütüxü. 13Rü yema yatügü ga
Ebemeré yéma gagüxü rü naxcax
nanachüxüegü ga napanaxã rü yemagu
nanatúnagügü. Rü yexguma

Yeremía rü poxcupataxüãxtügu
narüxãux.

Ãexgacü ga Chedequía rü
Yeremíacax nangema

14Rü nüma ga ãexgacü ga Chedequía
rü Tupanaarü orearü uruxü ga
Yeremíacax nangema.
namaxã nangutaque
tomaepüx ga ãx. Rü yéma rü nüma ga
ãexgacü rü ñanagürü nüxü: “Ñuxma rü
tá cuxna chaca, rü chanax axe nax
chomaxã aixcümaxü quixuxü nax choxü
cungãxüxü , ñanagürü. 15Rü nüma ga
Yeremía rü nanangãxü rü ñanagürü: “Pa
Ãexgacüx, ng ü i
oremaxã cuxü changãxügu, rü cuma rü
chi cunamu nax choxü yamaxgüxücax.
Rü ng ucuxe cuxna

,
ñanagürü. 16Natürü nüma ga ãexgacü ga
Chedequía rü bexma nüxicatama

38
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Yeremíamaxã ñanagürü: “Yimá tüxü
max x cü ya Cori ya Tupanaégagu
cumaxã nüxü ü
chamu nax cuxü yamáxücax, rü

ng ma cuxü
imaxgüchaüxümexegu cuxü
changux x , ñanagürü. 17Rü nüma ga
Yeremía rü Chedequíaxü nangãxü rü
ñanagürü: “Nüma ya Iraétanüxüarü
Tupana ya guxü ng xmacü rü
ñanagürü: ‘Ng xguma chi cugü nüxna
cuxãxgu ya yimá Babiróniaanearü
ãexgacüarü churaragüarü ãexgacügü, rü
cuma rü guxüma i cutanüxügü rü tá
pemax ,
nayagugü. 18Natürü ng
cugü cuxãxgu nüxna i ng ma
Babiróniaanecüãxarü churaragü, rü

rü tá nayagugü.
, ñanagürü. 19Rü nüma ga

ãexgacü ga Chedequía nanangãxü rü
ñanagürü: “Choma rü nüxü chamuü i
ng ma Yudíugü i
Babiróniaanecüã üxü, erü
ng xguma naxmexgu changuxgu rü tá
choxü nacuaixgü rü ng maãcü ngúxü tá
choxü ningexee , ñanagürü. 20Rü
nüma ga Yeremía rü nanangãxü rü
ñanagürü: “Natürü, Pa Ãexgacüx, rü

naxmexgu cungu. Rü name
, Pa Ãexgacüx,

ya Tupanaarü ore i cumaxã nüxü
chixuxü. Rü ng
taxuxütáma cuxü nangupetü, rü tá
cumaxü. 21Rü nüma ya Cori ya Tupana
rü marü choxü nüxü nadauxexe, Pa
Ãexgacüx, i ng ma tá cuxü ngupetüxü

i Babiróniaanecüãxarü churaragü. 22Rü

guxütáma i ng ma ngexü
ng xmagüxü, Pa Ãexgacüx, rü tá
nayagagü rü Babiróniaanecüãxgüarü
churaragüarü ãexgacügüna tá nanamugü.
Rü nümagü i ng ma ngexügü rü norü
ngechaümaxã tá cumaxã nanue rü
ñanagürügü tá cuxü: ‘Dücax, Pa
Ãexgacüx, rü ng ma curü ngüxeeruügü i
namaxã cuxãmücügüxü rü cuxcax rü
mexü ,
taxü x x cumaxã naxügü rü
cuxü narüyexeragü rü ng maãcü
chixexügu cuxü nanguxeegü rü tama
aixcüma cuxü ínapoxügü’, ñanagürügü tá
cuxü i ng ma ngexügü. 23Rü nüma ga
Yeremía rü ãexgacüxü ñanagürüchigü:
“Rü guxüma i ng ma ngexügü rü cunegü,
Pa Ãexgacüx, rü tá
Babiróniaanecüãxgüna nanamugü. Rü
cumax, Pa Ãexgacüx, ,
rü Babiróniaanecüãxgüarü ãexgacüna tá
cuxü namugü.

, ñanagürü. 24Rü nüma ga
ãexgacü ga Chedequía rü Yeremíaxü
nangãxü rü ñanagürü: “Ng xguma
aixcüma cugü cungechaüxgu ¡rü

ü quixu i ñaa
chomaxã nüxü quixuxü! .
……

28Rü nüma ga Yeremía rü yema
ãexgacüpataa ü ga
poxcuchicaxü uxmata

éü rü
Babiróniaanecüãxgümexegu nanguxü.

Norü uanügümexegu
nangu ga Yerucharéü

39 1Rü yexguma 9 ga taunecü
marü ãe
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taunecüarü ügügu, rü nüma ga
Nabucudonochó rü norü churaragümaxã
Yerucharéücax ínayaxüãchi rü nüxü
ínachomaeguãchi. 2Rü yexguma 11 ga
taunecü marü ãe
Chedequía rü meama norü ãgümücü ga
tauemacü (yúniu) arü 9 ga ngunexügu rü
nayapoxnagü ga norü poxeguxü ga guma

. 3Rü yemaacü
guxüma ga yema Babiróniacüãxgüarü
churaragüeru rü nachocu rü yema ãx ga
ngãxü ügu nügü ninu.
nayexma ga Negári-Chariché rü
Chaüganébu. Rü yéma nayexma ta ga
Charichequíü rü to ga Negári-Chariché
ga ãexgacüarü ngüxeeruü ü.
4Rü yexguma nüma ga ãexgacü ga
Chedequía rü norü churaragü nüxü
daugügu ga yema ngupetüxü rü nibuxmü

. Rü chütacü
ínachoxü exgacüpataarü

ü ga nama. Rü
yema ãx ga taxre ga naxtapüxarü
ngãxü ü ü, rü nama
ga Yudáü ü

. 5Natürü nüma ga Babiróniacüãxgü
nang gü, rü Yericúarü

metachinüxüanegu nayayauxgüx. Rü

ga ãexgacü ga Nabucudonochó. Rü nüma
ga Nabucudonochó rü yéma namaxã
nanaxuegu ga poxcu. 6Rü ñu
Chedequíaxü x x nax ñuxãcü
tüxü nadaixü ga nanegü rü guxãma ga
natanüxügü ga ãe ü ga

. 7 u
Chedequíaxü nacaxüxétügü rü
cadénamaxã yanaixgüãcüma

. 8Rü yoxni ga

yema togü ga Babiróniacüãxgü ga
churaragü rü nagu nanangixgü ga guma
Yerucharéü namaxã ga guma
ãexgacüpata. Rü nagu napogüe ga
naxtapü ü.
9Rü nüma ga yema churaragüeru ga
Nabucharadáü,

ü ga
duüxügü,
ügüx xü. 10Natürü guxüma ga Yudáarü

ü
guxema ñuxre ga yexeraãcü ngearü
di ruãxgüxe. Rü tüxna nanaxãgü ga
naanegü rü úbanecügü.
……

Yeremía rü Yedaríaxütagu narüxãux

40 1Rü nüma ga
Babiróniaanecüãxarü

churaragüeru ga Nabucharadáü rü

Yerucharéücüãxgü rü Yudáanecüãxgü ga
üxü. Rü yexguma

Yeremíaxü inayangau ga cadénamaxã
ichotacü. Rü nüma ga Nabucharadáü rü
ínananguxuchix x .
nüma ga Cori ya Tupana rü Yeremíamaxã
nidexa. 2Rü nüma ga churaragüeru rü

, rü
ñanagürü nüxü: “Nüma ya curü Cori ya

nanangux x i ñaa guxchaxü ga marü
pemaxã naxunagüxü. 3Rü ñuxma rü
marü ningu ga yema guxchaxü ga
namaxã pexü ü. Erü ng ma
cutanüxügü rü Cori ya Tupanape
chixexü naxügü, rü ngemaca
ng maãcü pexü nangupetüxü erü tama

. 4Dücax, ñuxmatátama
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íchaya ya yima cadéna ya namaxã
quichotacü. Rü ng xguma cunax axegu

ü
! Rü choma rü tá

cuxna chadau. Natürü ng xguma tama
ng ügu rü marü name i
nuxã curüxãux. üane,
rü cuma i nüxü cucuáxü nax ngextá tá
cungexmaxü . 5Rü ng xguma
cunax axegu nax nuxã cuchixüanegu
curüxã ü ¡rü cü Yedaría ya Aicáü nane
ya Chapáütaaxü ! Rü yimáxü

ü ya
Babiróniaanecüãxarü ãexgacü nax

ng
ãe ücax.
yimáxü ü namaxã i
cutanüxü. ¡Rü ngextá cuma
ícunax axexü ! . Rü
ñu
Yeremíana ãmare naxã, rü õnagü rü ta
nüxna naxã, rü yemaacü nüxü narümox .
6Rü nüma ga Yeremía rü Yedaríamaxã

. Rü yéma naxü
üxügü ga

yéma nachixü ü.
……

Barúxmaxã inaxuneta ya Cori ya Tupana

45 1Rü yexguma ãgümücü ga
taunecü marü

Yudáanecüãxarü ãe

Yoachíü ga Yochía nane, rü nüma ga
Tupanaarü orearü uruxü ga Yeremía,
rü namücü ga Barúx ga Nería
nanemaxã nüxü nixuchigü ga
Tupanaarü ore nax naxümatüãxücax.
Rü yexgumayane rü nüma ga Yeremía
rü Barúxü naxucuxe rü ñanagürü nüxü:
2-4“Dücax, Pa Barúx, rü cuma rü
ñacurügü: ‘Nüma ya Cori ya Tupana rü
taxuxüma i ngüxee choxna naxã. Rü
ng ma choxna naxãxü
guxchaxügü rü ngúxüxicatama. Rü
ngemaca
chaxaxuxü x
chayaxu’, ñacurügü. Natürü nüma ya
Cori rü choxü namu nax cumaxã nüxü
chixuxücax i cuchiga rü ñanagürü:
‘Choma rü ichayanaxox x i ng ma
chomatama chaxüxü, rü chanabex i
ng ma ichatogüxü. Rü ng matátama
namaxã chaxü i guxüma i ñaa naane.
5¿Rü cuxcax rü name nax naxcax
ícucaxü i taxacü i cugücaxicatama

ü? ¡Rü tax i naxcax ícucaxü! Erü
choma rü tá íchanangux x i
guxchaxügü naxcax i guxüma i ñaa
duüxügü. Natürü i cuma rü tá cuxna
chadau nax tama cuyuxücax i ngextá

ü . Rü chomatama ya Tupana
ng ma ñachaxü cuxü’, ñanagürü

, ñanagürü ga Yeremía.
……
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